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内容概要

《世界语言生活报告(2016)》是教育部人文社会科学重点研究基地重大项目“国外语言生活状况调研
”(11JJD740002)和国家语委2011年重点科研项目“国外语言生活综合考察”(ZD1125-7)的最终成果之
一，与《世界语言生活状况(2016)》组成“语言生活黄皮书”系列。
本《报告》分语词动态、语言政策、语言冲突、语言危机、语言保护、语言教育、语言传播和综合分
析八个部分，每一部分由若干个案组成。
第一部分“语词动态”，四个个案：英语、德语、俄语和日语2007-2010年年度热词；
第二部分“语言政策”，六个个案：新西兰多元文化下的语言政策、斯洛伐克《国家语言修正案》、
瑞士的语言政策、语言政策引导下的西班牙语崛起、卡塔尔新时期双语言政策、印度复杂的语言问题
与语言政策；
第三部分“语言冲突”，三个个案：加拿大的语言冲突、美国的唯英语运动、乌克兰的俄语地位之争
；
第四部分“语言危机”，四个个案：阿拉伯联合酋长国的语言危机、坦桑尼亚国语的困境、约旦的阿
拉伯语困扰、白俄罗斯民族语言地位堪忧；
第五混分“语言保护”，三个个案：威尔士语的保护、方言入宪——法国方言政治地位的提升、阿尔
及利亚的阿拉伯化运动与反阿拉伯化运动；
第六部分“语言教育”，三个个案：罗马尼亚少数民族母语教育、爱尔兰语言教育的兴衰、美国的反
双语教育运动；
第七部分“语言传播”，五个个案：俄罗斯语言传播、德国海外语言教育、BBC和VOA终止对华广播
、新西兰汉语教育的发展、当前法语国际传播；
第八部分“综合分析”，两个方面：语言规划和语言政策研究、欧盟官方语言政策。
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章节试读

1、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第91页

        1951年，独立后的印度进行了首次语言普查，发现全国有845种语言（包括方言）；1971年的调查
结果则是1650种；到1991年，在语言普查的基础上进行整理归纳为216种母语，分属114种语言。

2、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第259页

        正如法国政坛长久以来流行的一句话，“法国如果没有了非洲，法国就会成为二流国家”，非洲
法语国家若真的兴起新一轮弃法语尊英语的浪潮，对法语国际地位及其传播而言将会是一种致命的打
击。

3、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第123页

        19世纪至20世纪初，很多在乌克兰出生的杰出人物均以俄罗斯人的名义出现在世界历史当中，因
此他们的作品使用的都是俄语，如著名作家果戈理、布尔加科夫、柯罗连科，著名女诗人阿赫玛托娃
，词典编纂学家达里等。

4、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第177页

        法国大革命时期，方言被视为必须扫除的障碍。出于传播革命思想的需要，普及法语被认为是大
革命成功的必要条件。1794年7月，法国发布共和国2年热月法令，开启了罗伯斯庇尔(Maximilien de
Robespierre)领导下的、短暂的“语言恐怖”时期。

5、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第131页

        阿拉伯语在阿联酋常用的十种语言中仅排名第四。

6、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第153页

        又见引自百度百科的知识

7、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第117页

        有一项关于1986年11月加利福尼亚官方语言提案公民投票前3个月的一次民意测验研究表明：官方
英语提案最强硬的支持者是盎格鲁裔白人、保守派分子和受教育相当较少的人，反对最坚决的是少数
民族(尤其是西裔和亚裔美国人)、受教育程度较高和自由开明的人。

8、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第82页

        这一发展趋势的结果是，到2050年，全球最大的西班牙语国家很可能不是以西班牙语为母语的国
家，而是美国。美国将逐渐成为一个同时使用英语和西班牙语的双语国家。

9、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第183页

        由于法国在长期的殖民过程中实行的愚民政策和同化政策，刚独立的阿尔及利亚文盲率高达80%，
会读写标准阿拉伯语的人更是屈指可数，甚至包括第一任总统艾哈迈德·本·贝拉在内的很多政要都
不会讲标准阿拉伯语。
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10、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第156页

        直到20世纪80年代⋯⋯这一时期出现了一种俄语和白俄罗斯语杂糅的语言“трасянка”
，这是一种类似洋泾浜语的“语际语”(interlanguage)。

11、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第70页

        2.瑞士公民语言学习和交流能力。瑞士公民的语言能力高出一般水平，每个瑞士公民至少掌握两门
外语。

12、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第71页

        多语言更多地被视作一种有利资源而非问题。

13、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第56页

        统计把婴儿的无语也算进去，真精细啊。

14、《世界语言生活报告（2016）》的笔记-第96页

        印度独立后，英语的地位发生了变化，但尚未威胁到其生存，这多少与印度的“需要”有关。首
先是印度的官方语言难产，各派争执不下，让作为“中立”语言的英语，成为中央机构、公务员考试
以及邦际交流的最佳选择，而20世纪80-90年代以来的全球化浪潮与印度的发展更是让英语的势力有增
无减。
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